RESUME – ELIZBETH YANINA DEL CID JIMENEZ


4th Street, Hato Pintado, Paradise Towers Building, 1C, Panama City, Panama. P.O. Box 00827-00235 Panama. (507) 6673-0196/ 390-0035. Panamanian Identification Card No. 8-455-287

Email: yaninadelcid@cableonda.net
EDUCATION

Universidad de Panamá, Law and Political Sciences Faculty  

          Panama City, PTY

· Bachelor of Law
            





       
  December 2013
Colegio Episcopal de Panamá (High-School)

              Graduated December 1991, Panama

Professional certification: Certified Public Translator License No. 496
               December 2004
COURSES

French Language Certificate at the Alliance Francaise.

Intensive French Course at Pensionatt Surval, Montreaux, Switzerland.
Legal English Seminar at Language Consulting Institute.
Legal English Seminar at Universidad Latina de Panamá.
Project Management Program at Alta Dirección (ADEN).

Dale Carnegie Seminar






Innovation Mechanisms in Companies




Certificate of Advanced Studies in Translation at Universidad Latina de Panamá.

First International Congress of Translation in Panama City, Panama
AREAS OF SPECIALIZATION:
Legal, (contracts, trademarks, copyrights, patents, maritime services, corporations and foundations, intelectual property, etc.), business, finance, marketing, economics, advertising and tourism.
WORK EXPERIENCE

Head of the Translation Department at Icaza, Gonzalez-Ruiz & Alemán

2013-Currently
· Translate all kind of legal documents to different clients of the law firm such as Contracts, Private Foundations, Patents, Trademark applications, laws, etc.

Freelance Copywriter and Translator for World Writers, 



2010-Currently

a world leading transcreation agency

· Transcreate, translate, proofread all kind of documents of different clients of the company such as DHL, Duracell, Adidas, William Lea and Reebok 
Junior Translator at Icaza, Gonzalez-Ruiz & Alemán


        2008-2013
· Translate all kind of legal documents to different clients of the law firm such as Contracts, Private Foundations, Patents, Trademark applications, laws, etc.

Freelance Translator






        2000-Currently

· Translate documents to different clients such as Citibank, N.A., Linero & Linero, Ring, Ring Corporation, World Writers, etc.

· Experience in simultaneous translation in various events.

Image Network Corporation – Project Manager



       1999-2008
· Update the database of the website known as www.ejuridica.com
· Research and development of new products such as digital codes of the Republic of Panama 

· Enter data concerning the program known as “Enciclopedia Jurídica of Panama”

· Develop the platform for different e-books concerning the legal industry.

· Respond to legal queries

· Draft legal documents, correspondence and pleadings.

· Administrative duties such as payroll management, accounts presentation before govermental institutions, enter data to the accounting system known as Quickbooks pro., drafting labor contracts and termination agreements.
· Conduct investigations and statistical and documentary research.

In Legis Corp. – Data Logger





       1999-2001
· Enter data concerning the program known as “Leyes de Panamá”

· Scan material and process it using the parameters established by the company

Mossack, Fonseca & Co. – Corporations Secretary



       1997-1999
· Draft documents, correspondence and research regarding the incorporation of Panamanian companies

RECENT TRANSLATION EXPERIENCE
· Translation of various documents for Citibank N.A. 

· Translation of legal documents for Linero & Linero.

· Video transcription from English to Spanish for Citibank, N.A.

· Simultaneous Translation for the “Classical Stretch” Event by Miranda Esmonde-White sponsored by Novartis.

· Translation of several contracts for Imaginar corporation.

· Translation of commercial documents for the Commerce Chamber of Panama, National Center of Arbitration.

· Translation of commercial documents for Image Processing Center Corporation.

· Translation of commercial documents for Sony Corporation, Panama Branch.

· Translation of commercial documents for Ring Ring & Energy Corp.

· Translation of commercial documents for HSBC Bank

· Translation of commercial documents for Banistmo Bank (formerly HSBC Bank)

· Translation of advertising material for Smashbox Cosmetics, Panama Branch 

· Translation of advertising material for World Writers, a worldwide localization and transcreation Company with clients such as Reebok, Adidas, Intel, Duracell, etc. 
· Translation of commercial documents for Banco de Argentina

· Assistance in the voiceover of Avon commercials.

SKILLS

Languages: Fluency in English and Spanish (oral and writing); intermediate French (oral and writing)
Computer Skills: Microsoft Word, PowerPoint, Excel, Publisher, Project, Adobe Acrobat, Adobe Illustrator, Printshop, Printmaster.

MEMBERSHIPS 

· Member of the Panamanian Association of Translators and Interpreters (APTI).

REFERENCES

Yexadira García, JD

Icaza, González Ruíz y Alemán

Manager Attorney

e-mail:  yexadirag@icazalaw.com
Tel.: 205-6103
Fanny De la Rosa, JD

e-mail: fannydelarosa@gmail.com
Tel. 224-9410/6615-4044

Ileana Simosa

Human Resources, Copa Airlines

e-mail: isimosa@copaair.com
Tel: 304-2672 

